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GARDENA®

AquaContour automatic  Art. 1559

PL Instrukcja obsіugi 
Zraszacz wynurzalny 

H Hasznбlati utasнtбs 
Sьllyesztett sokfelьlet-esхztetх 

CZ Nбvod k pouћitн 
Vнceploљnэ vэsuvnэ zadeљќovaи 

SK Nбvod na pouћitie
Viacploљnэ vэsuvnэ zadaћпovaи 

GR �δηγ�ες 	ρ�σεως 
Αυτ�ματ� Π�τιστικ� Pop-up μεγάλων επιφανειών 
ανε�αρτήτ�υ σ�ήματ�ς 

RUS Инструкция по эксплуатации 

Дождеватель выдвижной многоконтурный автоматический 

SLO Navodila za uporabo
Talni razprљilnik za veи povrљin 

UA Інструкція з експлуатації 

Багатоплощевий прихований зрошувач 

HR Upute za uporabu
Turbinska dubinska naprava za stvaranje umjetne kiљe 
na viљe povrљina
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Sprбvnй pouћitн : 

Pozor !

Obsah

2. Bezpeиnostnн upozornмnн

Akumulбtor :

Zadeљќovaи obsahuje lithiovй akumulбtory,
kterй se nabнjн automaticky prostшednictvнm
zabudovanэch solбrnнch иlбnkщ. Kdyћ je 
akumulбtor tйmмш prбzdnэ (napш. kvщli
zneиiљtмnн ochrannйho krytu na solбrnнch 

иlбncнch), bude zavlaћovat jeљtм na minimбlnн
dosah.

K plnйmu nabitн prбzdnйho akumulбtoru jsou
potшeba cca 4 dny pшi plnйm sluneиnнm svitu
(dennм 8 hodin) nebo cca 10 dnщ pшi zataћe-
nйm poиasн.

GARDENA vнceploљnэ vэsuvnэ zadeљќovaи
AquaContour automatic 
Vнtejte v zahradм GARDENA...

Toto je pшeklad originбlnнho nмmeckйho nбvodu k pouћitн. 
Proиtмte si prosнm pozornм tento nбvod k pouћitн a шiпte se jeho
pokyny. Seznamte se na zбkladм tohoto nбvodu s vнceploљnэm
vэsuvnэm zadeљќovaиem, s jeho sprбvnэm pouћitнm, jakoћ i s 
bezpeиnostnнmi upozornмnнmi.

Z bezpeиnostnнch dщvodщ nesmн tento vэsuvnэ zadeљќovaи
pouћнvat dмti ani mladistvн pod 16 let, jakoћ ani osoby, kterй 
se s tнmto nбvodem k pouћitн neseznбmily.

v Tento nбvod k pouћitн peиlivм uschovejte.

1. Oblast pouћitн GARDENA vнceploљnйho vэsuvnйho 
zadeљќovaиe . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 19

2. Bezpeиnostnн upozornмnн . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 19
3. Funkce . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 20
4. Uvedenн do provozu. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 20
5. Obsluha . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 21
6. Uvedenн mimo provoz . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 23
7. Ъdrћba . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 23
8. Odstraтovбnн poruch . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 24
9. Dodбvanй pшнsluљenstvн . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 25

10. Technickй ъdaje . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 26
11. Servis / zбruka . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 26

1. Oblast pouћitн GARDENA vнceploљnйho vэsuvnйho 
zadeљќovaиe

GARDENA vнceploљnэ vэsuvnэ zadeљќovaи je souибstн GARDENA
Sprinkler-systйmu a je urиen pro pouћitн v privбtnнch zahradбch u
domu nebo v hobby-zahradбch vэluиnм pro vyuћitн venku k zavla-
ћovбnн zahrad a travnatэch ploch. 

Vнceploљnэ vэsuvnэ zadeљќovaи se nesmн pouћнvat v prщmy-
slu nebo podnikatelskй иinnosti a ve spojenн s chemikбliemi,
potravinami, lehce hoшlavэmi nebo vэbuљnэmi lбtkami. 
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Upozornмnн pro uћivatele:
Vнceploљnэ vэsuvnэ zadeљќovaи se nesmн
kombinovat s jinэmi zavlaћovaиi. 
Pшi zmмnм dosahu zavlaћovaиe se mмnн takй
tlakovй pomмry v rozvodnйm potrubн a proto
by se mмnily takй dosahy ostatnнch zavla-
ћovaищ.
➔ Zavlaћovбnн je moћnй jenom na

oddмlenй, samostatnй zavlaћovacн
vмtvi, neinstalujte na jednй vмtvi s 
jinэmi zavlaћovaиi.

Pшi silnйm kolнsбnн tlaku v potrubн se mщћou
mмnit nastavenй dosahy.

K zбsobovбnн tмchto zadeљќovaищ vodou ne-
doporuиujeme domбcн vodбrny (s tlakovэm
tankem), protoћe zpщsobujн vэkyvy tlaku pшi
zapнnбnн a vypнnбnн. 
Pнsek a jinй abrazivnн lбtky obsaћenй ve vodм
vedou k rychlejљнmu opotшebenн a snнћenн
vэkonu. 
v Pro vodu s obsahem pнsku pouћijte 

centrбlnн filtr (napш. GARDENA centrбlnн 
filtr и.v. 1510). 

Neprojнћdмjte vertikutбtorem nebo provzduљтo-
vaиem pшes zadeљќovaиe, zabudovanй do
zemм.

3. Funkce 

Pomocн GARDENA vнceploљnйho vэsuvnйho zadeљќovaиe je
moћnй zavlaћovat zahrady podle individuбlnнch obrysщ. Pшitom
se proud vody otбин v kruhu aћ do zvolenйho dorazu a znovu
zpмt a mмnн pшitom dosah zavlaћovбnн podle naprogramovanэch
obrysщ. Obsluћnэ panel slouћн k programovбnн obrysщ zavlaћo-
vanй plochy. 

1 Tlaинtko Menu: volba mezi programovacнm modem (Set) 
a provoznнm modem (Auto).

2 Tlaинtko „+“: zvмtљuje dosah. 

3 Tlaинtko „-“: zmenљuje dosah. 

4 Tlaинtko OK: uklбdб nastavenэ dosah zavlaћovбnн. 

5 LED-Set : zobrazuje programovacн modus.

6 LED-Auto: zobrazuje automatickэ provoznн modus. 
LED blikajн kaћdэch 10 vteшin. 

4. Uvedenн do provozu 

Sprбvnй umнstмnн : 

A kruhovй zavlaћovбnн 
● Pшi kruhovйm zavlaћovбnн by mмl bэt zadeљќovaи, pokud je to

moћnй, umнstмnэ uprostшed zavlaћovanй plochy, aby mмly
vnмjљн vlivy napш. vнtr co nejmenљн vliv na dosah zavlaћovбnн. 

B sektorovй zavlaћovбnн 
● Pшi sektorovйm zavlaћovбnн by mмl bэt zadeљќovaи umнstмn na

okraji zavlaћovanй plochy (napш. na rohu domu).
● Zadeљќovaи musн bэt umнstмn na takovйm mнstм v zavlaћova-

nйm sektoru, aby z nмj mohl zavlaћovat celou poћadovanou
plochu. Maximбlnн dosah иinн 9 m (pшi tlaku 2 bary v zavla-
ћovaиi). 

● Zadeљќovaи se musн nainstalovat na mнstм, kam celoroиnм svнtн
slunce, aby na solбrnн иlбnky dopadal dostatek svмtla. 

Ovlбdacн panel :

Volba sprбvnйho umнstмnн 
vнceploљnйho vэsuvnйho 
zadeљќovaиe:
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Nastavenн zavlaћovanйho
sektoru:

Instalace vнceploљnйho vэsu-
vnйho zadeљќovaиe:

Odstranмnн ochrannй fуlie
solбrnнch иlбnkщ:

Nesprбvnй umнstмnн : 

1:
● V zavlaћovanйm sektoru se nesmн nachбzet ћбdnй pшekбћky

(napш. zdi, stromy atd.). Kaћdэ obrysovэ bod musн bэt v pшн-
moиarйm dosahu. Pшi maximбlnнm dosahu mщћe vэљka 
postшiku dosбhnout cca 5 m.

2:
● Minimбlnн dosah иinн 2,5 m (pшi tlaku 2 bary). Proto musн bэt

zadeљќovaи pшi kruhovйm zavlaћovбnн vzdбlenэ ve vљech
smмrech 2,5 m od okraje (A) nebo se musн zadeљќovaи 
nachбzet na okraji a zavlaћovanб plocha je kruhovэ sektor (B).

Pшed instalacн vнceploљnйho vэsuvnйho zadeљќovaиe se
musн provйst nadzemnн zkouљka, aby se zjistilo, zda
zadeљќovaи skuteиnм mщћe z tohoto mнsta zavlaћovat
poћadovanou plochu. 

Zadeљќovaи mб vnitшnн zбvit 3/4” a pшipojuje se na rozvodnou trub-
ku 25 mm и.v. 2700 / 2701 8 pomocн GARDENA L-kusu и.v. 27817. 

1. Proveпte nadzemnн instalaci a provмшte, zda zadeљќovaи mщћe
zavlaћovat poћadovanй plochy (viz 5. Obsluha). 

2. Pokud zadeљќovaи pшi testu zavlaћuje poћadovanй plochy,
zabudujte jej do љtмrkovйho loћe 9 o velikosti cca 20 cm x 
20 cm x 20 cm. Tнm bude zajiљtмna bezproblйmovб funkce
odvodтovacнho ventilu. 

3. Hornн hranu zadeљќovaиe zabudujte tak, aby byla v jednй rovinм
s travnнmi drny. Tнm se pшedejte poљkozenн zadeљќovaиe pшi
sekбnн trбvnнku. 

v Odstraтte fуlii z krytu solбrnнch иlбnkщ, kterб slouћн k ochranм
pшi transportu. 

5. Obsluha

Zavlaћovanэ sektor lze nastavit v rozmezн od 25° do 360°. 
Aby se nezavlaћovaly nechtмnй plochy (napш. dщm), mмl by se
nejdшнve sektor pшibliћnм nastavit (trochu menљн).

Pшibliћnй nastavenн sektoru:
1. Zavшete pшнvod vody. 
2. Tryskovou hlavu 0 rukou pootoиte doprostшed zavlaћovanйho

sektoru (napш. P4). 
3. Zavlaћovanэ sektor pшibliћnм nastavte: pravэ doraz sektoru zR

otoиte na pravou stranu (napш. P9) a levэ doraz sektoru zL
otoиte na levou stranu (napш. P2). 

Jemnй nastavenн sektoru: 
1. Otevшete pшнvod vody. 
2. Pozorujte zavlaћovanэ sektor a dorazy sektoru zL a zR pшesnм

nastavte podle hranic sektoru (P1 a P10), aby se zmмna smмru
uskuteитovala pшesnм podle poћadovanэch hranic zavlaћova-
nйho sektoru. 
U kruhovйho zavlaћovбnн nastavte obм zarбћky pro nastavenн
sektoru zL a zR mezi P1 a P10 tak, aby byly tмsnм u sebe.
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Pojistka proti vandalizmu: 
V pшнpadм pootoиenн tryskovй hlavy pшi pevnм stanovenэch 
dorazech sektoru se aktivuje pojistka proti vandalizmu. 
Jakmile se otevшe pшнvod vody, otoин se hlava zadeљќovaиe auto-
maticky zpмt do zavlaћovanйho sektoru. Pшitom se mщћe zavla-
ћovaи otбиet o 360°, dшнve neћ opмt dosбhne pщvodnн pozici. 

Pшed programovбnнm se musн nastavit zavlaћovanэ sektor.
Pomocн vнceploљnйho vэsuvnйho zadeљќovaиe se mщћe napro-
gramovat aћ 50 obrysovэch bodщ. Инm vнce bodщ se naprogra-
muje, tнm pшesnмji bude zadeљќovaи opisovat kontury plochy
(napш. u kruhovйho oblouku P7 – P10). 

1. Otevшete obм zarбћky A a odklopte kryt B. 

2. Otevшete pшнvod vody.
Pшi prvnнm uvedenн do provozu je nastavenэ minimбlnн dosah
(2,5 m pшi tlaku 2 bary na zavlaћovaиi). 

3. Zmбиknмte tlaинtko OK 4. Svнtн zelenб LED-Auto 6. 

4. Zmбиknмte tlaинtko Menu 1. Svнtн иervenб LED-Set 5. 

5. Rukou pootoиte oranћovэ krouћek na tryskovй hlavм 0 na
levou hranici sektoru (v pшнkladu P1) a pevnм drћte. 

6. Pomocн tlaинtek „+“ 2 a „-“ 3 nastavte proud vody tak, aby
dosбhl k bodu P1. 

7. Zmбиknмte tlaинtko OK 4.
Zelenб LED-Auto 6 svнtн po dobu 1 sekundy a aћ potй je bod
P1 uloћen. 

8. Rukou pootoиte oranћovэ krouћek na tryskovй hlavм 0 na
dalљн zavlaћovacн bod (napш. P2) a pevnм drћte.

9. Pomocн tlaинtek „+“ 2 a „-“ 3 nastavte proud vody tak, aby
dosбhl k bodu P2. 

10. Zmбиknмte tlaинtko OK 4.
Zelenб LED-Auto 6 svнtн po dobu 1 sekundy a aћ potй je bod
uloћen. 

11. Postup od bodu 8 po bod 10 opakujte tolikrбt, abyste dosбhli
pravй hranice zavlaћovanйho sektoru (napш. P10).

12. Zmбиknмte tlaинtko Menu 1. 
Иervenб LED-Set 5 zhasne, programovбnн je ukonиeno a
zelenб LED-Auto 6 svнtн po dobu jednй minuty. Pak blikб
LED-Auto kaћdэch 10 vteшin. 

13. Pusќte tryskovou hlavu 0 a provмшte zavlaћovanй obrysy. 

14. Kdyћ je plocha sprбvnм zavlaћovбna, zavшete pшнvod vody. 

15. Zavшete vнko B a zajistмte obм zarбћky A. 

Upozornмnн k programovбnн : 
Jakmile se naprogramuje prvnн bod, smaћe se dosavadnн nasta-
venэ program. Po ukonиenн programovбnн nenн moћnй doda-
teиnм ruљit nebo vklбdat ћбdnй dalљн body. Pokud proud vody
neopisuje pшesnм kontury zavlaћovanй plochy, musн se progra-
movat znovu a vloћit pшitom do pamмti vнce obrysovэch bodщ.
Kdyћ se bмhem programovбnн po dobu 60 vteшin nezmбиkne
ћбdnй tlaинtko, programovбnн se automaticky ukonин a obrysy 
se uloћн do pamмti.

Programovбnн obrysщ
zavlaћovanйho sektoru:

A

B

0

2 4 3

1 6 5
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Skladovбnн /
pшezimovбnн :

Иiљtмnн sнtka:

Spuљtмnн/ukonиenн
zavlaћovбnн :

Likvidace: 
(podle RL2002/96/EG) 

Pшed spuљtмnнm zavlaћovбnн musн bэt vнceploљnэ vэsuvnэ
zadeљќovaи naprogramovanэ.

Spuљtмnн zavlaћovбnн : 
v Naplno otevшete pшнvod vody.

Zavlaћovбnн se spustн automaticky a bude zavlaћovat plochu
podle pшedem naprogramovanэch obrysovэch bodщ. 

Ukonиenн zavlaћovбnн : 
v Zavшete pшнvod vody.

Zavlaћovбnн se ukonин. Program zщstane zachovanэ. 

6. Uvedenн mimo provoz

Vэsuvnэ zadeљќovaи je mrazuvzdornэ a proto mщћe v zimм
zщstat v zemi. 

1. Zavшete vнko a takй obм zarбћky.

2. Uzavшete pшнvod vody. 
Zadeљќovaи se automaticky vyprбzdnн pшes zabudovanэ 
odvodтovacн ventil. 

Pшнstroj nelze pшiloћit k normбlnнmu domovnнmu odpadu, nэbrћ 
se musн zlikvidovat odbornм. 
v Dщleћitй pro Nмmecko: pшнstroj zlikvidujte prostшednictvнm 

komunбlnнch likvidaиnнch stшedisek. 

GARDENA vнceploљnэ vэsuvnэ zadeљќovaи obsahuje lithiovй
иlбnky, kterй se nesmн po ukonиenн jejich ћivotnosti pшiloћit k 
normбlnнmu domovnнmu odpadu.

Dщleћitй pro Nмmecko: 
Odbornou likvidaci pшebнrajн GARDENA obchodnнci nebo
komunбlnн likvidaиnн stшediska.

1. Lithiovй иlбnky ъplnм vybijte.

2. Lithiovй иlбnky odbornм zlikvidujte.

7. Ъdrћba

1. Otevшete obм zarбћky A a odklopte vнko B. 

2. Pootoиte sнtko na neиistoty C proti smмru hodinovэch ruиiиek 
a opatrnм vytбhnмte (bajonetovэ uzбvмr). 

3. Sнtko na neиistoty C oиistмte pod tekoucн иistou vodou. 

4. Sнtko na neиistoty C opмt namontujte v opaиnйm poшadн. 

5. Zaklapnмte vнko B a zavшete obм zarбћky A. 

Likvidace 
akumulбtoru:

Li-ion

A

B

C
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Pokud je zavlaћovбnн nerovnomмrnй, mщћete proиistit trysky
pomocн dodбvanй иistнcн jehly.

1. Otevшete obм zarбћky A a odklopte vнko B. 

2. Otoиte иistнcн jehlou D proti 
smмru hodinovэch ruиiиek o 
180° (napш. pomocн mince) 1
a opatrnм ji vytбhnмte 2
(bajonetovэ uzбvмr). 

3. Trysky E vyиistмte pomocн 
иisticн jehly D. 

4. Иisticн jehlu D namontujte v 
opaиnйm poшadн zpмt. 

5. Zaklapnмte vнko B a zavшete 
obм zarбћky A. 

Aby byl akumulбtor dostateиnм dobнjen, musн se pшi zneиiљtмnн
oиistit ochrannэ kryt solбrnнch иlбnkщ. 

Pшitom se nesmн pouћнvat leptavй nebo abrazivnн иisticн 
prostшedky.

v Ochrannэ kryt solбrnнch иlбnkщ otшete vlhkэm hadшнkem.

8. Odstraтovбnн poruch

Porucha Moћnб pшниina Odstranмnн

Menљн dosah neћ pшi Zneиiљtмnй sнtko na neиistoty. v Vyиistмte sнtko. 
prvnнm uvedenн do provozu Vodovodnн kohoutek nenн v Otevшete vнce vodovodnн 

dostateиnм otevшenэ. kohoutek. 

Malэ tlak vody. v Zvyљte tlak / prщtok vody. 

Akumulбtor je tйmмш prбzdnэ v Postarejte se o dostateиnй 
(blikajн LED Auto a Set) / kryt sluneиnн svмtlo na solбrnнch 
solбrnнch иlбnkщ je zneиiљtмnэ. иlбncнch / vyиistмte kryt. 

Skoro vybitэ akumulбtor 
redukuje dosah na minimum. 

Zavlaћovaи je v ъspornйm modu v Zmбиknмte tlaинtko OK. 
(4 tэdny bez pшнvodu energie a 
bez provozu). 

Dosahy byly љpatnм v Znovu naprogramujte 
naprogramovбny. dosahy zavlaћovбnн. 

Nerovnomмrnй zavlaћovбnн Zneиiљtмnй trysky. v Vyиistмte trysky.

Zneиiљtмnб tryskovб hlava. v Vyиistмte tryskovou hlavu.

Poљkozenб tryskovб hlava. v Spojte se se servisem 
GARDENA.

LED Auto a Set blikajн Akumulбtor je tйmмш vybitэ. v Postarejte se o dostatek 
souиasnм sluneиnнho svмtla pro 

solбrnн иlбnky.

Иiљtмnн trysek:

Иiљtмnн krytu solбrnнch 
иlбnkщ:

A

B

D

E

D



25

C
Z

и.v. 1805, 1810, 1815,
1825, 1833, 1835 

и.v. 1559

и.v. 2781
и.v. 2700, 2701

и.v. 2761

и.v. 2795

Porucha Moћnб pшниina Odstranмnн

Neblikб ћбdnб LED Zavlaћovaи je v ъspornйm v Zmбиknмte tlaинtko OK. 
modusu. 

Akumulбtor je vadnэ. v Spojte se se servisem 
GARDENA.

Tryskovб hlava netмsnн Neиistota v tryskovй hlavм. v Tryskovou hlavu bмhem 
provozu nмkolikrбt 
zmбиknмte. 

A
V pшнpadм dalљнch poruch se, prosнm, spojte se servisem GARDENA.
Opravy smн provбdмt pouze servis GARDENA nebo autorizovanн specialistй.

9. Dodбvanй pшнsluљenstvн

GARDENA zavlaћovacн K automatickйmu шнzenн и.v. 1805, 1810, 1815, 1825,
poинtaи zavlaћovбnн 1833, 1835, 1860, 1862,

1864, 1866 

GARDENA L-kus K pшipojenн na podzemnн и.v. 2781 
rozvod vody

GARDENA rozvodnб Pro podzemnн poklбdku и.v. 2700, 2701, 2718
trubka 25 mm rozvodu vody

GARDENA spojka Pro podzemnн poklбdku и.v. 2761 
rozvodu vody

GARDENA pшipojovacн Pro podzemnн poklбdku и.v. 2795 
krabice rozvodu vody
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10. Technickй ъdaje

AquaContour automatic (и.v. 1559) 

Akumulбtor : lithiovй иlбnky 1100 mAh (nabнjenн pшes solбrnн иlбnky) 

Ћivotnost akumulбtoru: cca 5 let

Pшнpojka: vnitшnн zбvit 3/4”

Provoznн teplota: 5 – 60 °C 

Tlak: 1 – 6 bar 

Dosah zavlaћovбnн : 2,5 – 9 m pшi tlaku 2 bary / 4 – 11 m pшi tlaku 4 bary 

Zavlaћovanб plocha: 255 m2 pшi tlaku 2 bary / 380 m2 pшi tlaku 4 bary 

Zavlaћovanэ sektor : 25 – 360° 

Prщtok vody pшi max. dosahu: cca 600 l /h (pшi 2 barech) / cca 800 l /h (pшi 4 barech) 

11. Servis / zбruka

V pшнpadм uplatnмnн zбruky jsou pro vбs servisnн prбce zdarma.

GARDENA poskytuje na tento vэrobek zбruku 2 roky (od data
zakoupenн). Tato zбruka se vztahuje na veљkerй podstatnй zбvady
pшнstroje, kterй jsou prokazatelnм zapшниinмny materiбlovэmi nebo
vэrobnнmi vadami. V takovйm pшнpadм bude dodбn nбhradnн 
pшнstroj bez vad nebo bude zaslanэ pшнstroj bezplatnм opraven 
zpщsob vyшнzenн reklamace zбleћн na spoleиnosti GARDENA.
Uznбnн zбruиnн reklamace je podmнnмno: 

• Pшнstroj byl pouћнvбn odbornм a podle doporuиenн uvedenэch 
v nбvodu k pouћitн. 

• Ani kupujнcн, ani tшetн osoba se nepokouљeli pшнstroj opravovat. 

Ze zбruky jsou vylouиeny opotшebitelnй ибsti  sнtko na neиistoty.

Touto zбrukou vэrobce nejsou dotиeny nбroky na zбruku vщиi 
distributorovi nebo prodejci. 

V pшнpadм zбruиnн opravy nбm, prosнm, zaљlete vadnэ pшнstroj
spolu s kopiн dokladu o koupi a popisem zбvady prostшednictvнm
servisu s odvozem (pouze na ъzemн SRN) nebo vyplacenм na
adresu servisu, uvedenou na zadnн stranм. 
Po provedenй opravм Vбm pшнstroj bezplatnм zaљleme zpмt. 

Zбruka
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p Odpowiedzialnoњж Zwracamy Paсstwa uwagк na fakt, iї nie odpowiadamy za szkody wyrz№dzo-
za produkt ne przez nasze urz№dzenia, jeїeli powstaіy one na skutek nieodpowiedniej na-

prawy albo zastosowania podczas wymiany nieoryginalnych czкњci GARDENA
lub czкњci nie polecanych przez nas oraz jeїeli naprawa nie zostaіa dokonana
przez serwis GARDENA lub autoryzowanego fachowca. Podobne ustalenia
obowi№zuj№ w przypadku czкњci uzupeіniaj№cych lub osprzкtu. 

H Termйkfelelхssйg Nyomatйkosan utalunk arra, hogy a termйkfelelхssйgi tцrvйny йrtelmйben
nem felelьnk a kйszьlйkeink бltal okozott kбrokйrt, amennyiben ezek 
szakszerыtlen javнtбs kцvetkezmйnyei, vagy ha a cserйket nem eredeti 
GARDENA – vagy бltalunk kibocsбtott alkatrйszekkel vйgzik el йs a javнtбst
nem a GARDENA megbнzott szervizei vйgeztйk. Ez йrtelemszszerыen
йrvйnyes a kiegйszнtх rйszekre йs a tartozйkokra is. 

C Ruиenн za vэrobek  Upozorтujeme vэslovnм na skuteиnost, ћe podle zбkona o ruиenн za 
vэrobky nejsme povinni ruиit za љkody vyvolanй naљimi vэrobky, pokud 
tyto љkody byly zpщsobeny neodbornou opravou nebo v pшнpadм vэmмny 
dнlщ nebyly pouћity naљe originбlnн dнly GARDENA, popш. dнly, kterй jsme
schvбlili, a oprava nebyla provedena v servisu GARDENA nebo autori-
zovanэm specialistou. Analogickй ustanovenн platн rovnмћ pro doplтky 
a pшнsluљenstvн. 

X Zodpovednosќ za Vэslovne zdфrazтujeme, ћe podѕa zбkona o ruиenн za vэrobok nie sme 
vady vэrobku zodpovednн za љkody spфsobenй naљim zariadenнm, ak sъ spфsobenй

nesprбvnou opravou, alebo ak sa nepouћili originбlne diely GARDENA 
alebo nami schvбlenй diely a ak nebola oprava vykonanб znaиkovou
opravovтou GARDENA alebo autorizovanэm odbornнkom. To istй platн 
aj pre doplnkovй diely a prнsluљenstvo.

R Πρ�ϊ�νευθύνη Κ�ν�υμε σαφ�ς 
τι, σ�μφωνα με τ�υς ν
μ�υς παραγωγ�ς των πρ�ϊ
ντων,
δεν ε�μαστε υπε�θυν�ι για καμ�α �ημι� π�υ πρ�κλ�θηκε απ
 τ� πρ�ϊ
ν
μας ε�ν δε �ρησιμ�π�ι�θηκαν για 
λες τις συνδ�σεις απ�κλειστικ� και
μ
ν� τα γν�σια ε�αρτ�ματα � ανταλλακτικ� της GARDENA � αν τ� σ�ρ!ις
δεν πραγματ�π�ι�θηκε στ� σ�ρ!ις της GARDENA. Τα �δια ισ���υν για τα
συμπληρωματικ� μ�ρη και τα α�εσ�υ�ρ.

U Гарантия на продукцию Мы обращаем Ваше внимание на то, что в соответствии с законом об
ответственности за качество продукции мы не несем ответственности 
за ущерб, причиненный нашими изделиями, если он является след-
ствием неквалифицированного ремонта или использования деталей, не
являющихся продукцией GARDENA или запасных частей, не допущенных
компанией GARDENA, а также если ремонт произведен не в сервисном
центре GARDENA или в сервисных службах авторизованных дилеров. 
Это распространяется также на запасные части и принадлежности. 

l Jamstvo za proizvode Izrecno opozarjamo, da po Zakonu o jamstvu za proizvode, ne odgovarjamo
za љkode, ki so jih povzroиile naљe naprave, v kolikor je bila povzroиena
zaradi nestrokovnega popravila, ali pa pri zamenjavi delov niso bili uporab-
ljeni originalni nadomestni deli GARDENA oziroma deli, ki jih dovolimo
uporabiti in иe popravilo ni bilo opravljeno v servisu GARDENA oz. pri
pooblaљиenem strokovnjaku. Ustrezno velja tudi za dele, ki nadgrajujejo
napravo in pribor. 

u Відповідальність за виріб Ми звертаємо особливу увагу на те, що згідно з законом про відповідаль-
ність за вироби ми не несемо відповідальності за збитки, спричинені
нашими пристроями, якщо вони сталися внаслідок неналежного ремонту
або заміни деталей, що не є оригінальними деталями фірми GARDENA
або деталями, які ми дозволяємо використовувати, а також внаслідок
ремонту, що виконувався іншою службою, а не сервісною службою 
GARDENA або авторизованим спеціалістом. Ці умови поширюються на
додаткові деталі та запасні частини. 

k Odgovornost za proizvod Izriиito naglaљavamo da, u skladu s propisom o odgovornosti za proizvod, 
ne preuzimamo nikakvu odgovornost za bilo kakvu љtetu nastalu pri uporabi
naљih proizvoda uslijed nepravilnih popravaka ili ako izmijenjeni dijelovi nisu
originalni GARDENA dijelovi ili ako nismo odobrili njihovu uporabu i ako
popravak nije izved.
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98 /37/EC : 1998 
2006/42/EC : 2006 
2004/108/EC 

EN ISO 1200-1: 04/04 

EN ISO 1200-2: 04/04

Opis urz№dzenia: Zraszacz wynurzalny 
A kйszьlйk megnevezйse: Sьllyesztett sokfelьlet-

esхztetх 
Oznaиenн pшнstroje : Vнceploљnэ vэsuvnэ 

zadeљќovaи 
Oznaиenie zariadenн : Viacploљnэ vэsuvnэ 

zadaћпovaи 
Περιγραφ� τ�υ Αυτ�ματ� Π�τιστικ� Pop-
μη�αν�ματ�ς: up μεγάλων επιφανειών 

ανε�αρτήτ�υ σ�ήματ�ς 
Наименование изделия: Дождеватель выдвижной 

многоконтурный 
автоматический 

Oznaka naprave: Talni razprљilnik za veи 
povrљin 

Опис приладів: Багатоплощевий 
прихований зрошувач 

Oznaka ureрaja: Turbinska dubinska naprava 
za stvaranje umjetne kiљe na 
viљe povrљina 

Typ: Art. nr 
Tнpusok: Cikkszбm: 
Typ: И.vэr : 
Typy:      AquaContour Typovй и. :
Τ�π�ς:

automatic 
Κωδ. Ν�. : 1559

Тип: Арт. №: 
Tip: Љt. art.: 
Типи: Арт.№ : 
Tipovi : Br. art.:

Dyrektywy UE: 
EU szabvбnyok: 
Smмrnice EU: 
Smernice EU: 
Πρ�διαγραφ�ς ΕΚ:
Директивы ЕС: 
Smernice EU: 
Директива ЄС: 
Odredbe EU-e: 

Harmonisierte EN:

Rok nadania znaku CE: 
CE bejegyzйs kelte :
Rok pшidмlenн znaиky CE: 
Rok inљtalбcie znaиky CE: 
&τ�ς πιστ�π�ιητικ�� π�ι
τητας CE: 2006 
Год разрешения маркировки значком CE:
Leto namestitve oznake CE: 
Рік застосування позначення CE: 
Godina stavljanja CE-oznake: 

Ulm, 01.08.2006r. Uprawniony do reprezentacji 
Ulm, 01.08.2006 Meghatalmazott 
V Ulmu, dne 01.08.2006 Zplnomocnмnec 
Ulm, 01.08.2006 Splnomocnenec 
Ulm, 01.08.2006 Ν
μιμ�ς εκπρ
σωπ�ς της εταιρ�ας 

Ульм, 01.08.2006 Уполномоченный представитель 
Ulm, 01.08.2006 Vodja tehniиnega oddelka 
Ульм, 01.08.2006 Технічний керівник 
Ulm, 01.08.2006 Opunomoжenik 

Peter Lameli 
Vice President 

p Deklaracja zgodnoњci Unii Europejskiej 
Niїej podpisany GARDENA Manufacturing GmbH, Hans-Lorenser-Str. 40, 
D-89079 Ulm, potwierdza, їe poniїej opisane urz№dzenie w wykonaniu wpro-
wadzonym przez nas do obrotu speіnia wymogi zharmonizowanych wytycznych
Unii Europejskiej, standardуw bezpieczeсstwa Unii Europejskiej i standardуw
specyficznych dla danego produktu. W przypadku wprowadzenia zmian nie
uzgodnionych z nami wyjaњnienie to traci swoj№ waїnoњж. 

H EU azonossбgi nyilatkozat 
Alulнrott, GARDENA Manufacturing GmbH, Hans-Lorenser-Str. 40, 
D-89079 Ulm, igazolja, hogy az alбbb felsorolt, бltalunk forgalomba hozott 
termйkek megfelelnek az EU elvбrбsoknak, EU biztonsбgi normбknak йs a 
termйkspecifikus szabvбnyoknak egyarбnt. A kйszьlйk velьnk nem egyeztetett 
vбltoztatбsa esetйn ez a nyilatkozat йrvйnyйt veszti. 

C Prohlбљenн o shodм EU 
Nнћe podepsanб spoleиnost GARDENA Manufacturing GmbH, se sнdlem 
Hans-Lorenser-Str. 40, D-89079 v Ulmu potvrzuje, ћe nнћe oznaиenэ pшнstroj
v provedenн, kterй jsme uvedli na trh, splтuje poћadavky uvedenй v harmoni-
zovanэch smмrnicнch EU, v bezpeиnostnнch standardech EU a ve standardech
pro pшнsluљnй produkty. V pшнpadм zmмny pшнstroje, kterб nбmi nebyla odsouhla-
sena, stбvб se toto prohlбљenн neplatnэm. 

X Vyhlбsenie o zho de pre Eurуpsku ъniu 
Dolu podpнsanэ, GARDENA Manufacturing GmbH, Hans-Lorenser-Str. 40, 
D-89079 Ulm, potvrdzuje, ћe пalej oznaиenй zariadenie vo vyhotovenн nami 
uvedenom do prevбdzky spетa poћiadavky harmonizovanэch smernнc Eurуpskej
ъnie, bezpeиnostnэch љtandardov Eurуpskej ъnie a љtandardov љpecifickэch pre
produkt. Pri vykonanн zmien zariadenia, ktorй nie sъ nami odsъhlasenй, strбca
toto vyhlбsenie platnosќ. 

R Πιστ�π�ιητικ� συμφων�ας EK 
Η υπ�γεγραμμ�νη: GARDENA Manufacturing GmbH 
Hans-Lorenser-Str. 40 · D-89079 Ulm πιστ�π�ιε� 
τι τα μη�α-
ν�ματα π�υ υπ�δεικν��νται κ�τωθι, 
ταν φε�γ�υν απ
 τ�
εργ�στ�σι�, ε�ναι κατασκευασμ�να με τις �δηγ�ες της Ευ-
ρωπαϊκ�ς Κ�ιν
τητας και τα Κ�ιν�τικ� πρ
τυπα ασφαλε�ας
και πρ�διαγραφ�ς.

U Свидетельство о соответствии ЕС

Мы, нижеподписавшиеся GARDENA Manufacturing GmbH, Hans-Lorenser-Str.
40, D-89079 Ulm, настоящим подтверждаем, что нижеуказанное устройство,
отгруженное с нашего предприятия, имеет исполнение, соответствую-щее
требованиям согласованных директив ЕС, стандартам по технике
безопасности ЕС и производственным стандартам. При несогласованном 
с нами изменении устройства настоящее свидетельство теряет силу.  

l Izjava o skladnosti s pravili EU 
Podpisano podjetje, GARDENA Manufacturing GmbH, Hans-Lorenser-Str. 40, 
D-89079 Ulm, potrjuje, da v nadaljevanju navedena naprava v razliиici, ki smo 
jo poslali na trg, izpolnjuje zahteve smernic EU, varnostnih standardov EU 
in standardov tovrstnih proizvodov. Izjava ne velja za spremembe na napravi, 
ki niso opravljene v soglasju z nami.

u Заява про відповідність нормам ЄС

Постанова про верстати (9. GSGVO) / Закон про електромагнітну сумісність
(EMVG) / директива про пристрої низької напруги Підприємство GARDENA
GARDENA Manufacturing GmbH, Hans-Lorenser-Str. 40, яке підписалося
нижче, підтверджує, що вказані далі прилади наданої нами конструкції
задовольняють вимогам відповідних директив ЄС, європейських стандартів з
безпеки та спеціальних стандартів з продукції. При внесенні в прилад
неузгоджених з нами змін ця заява втрачає чинність. 

k Izjava o usklaрenju s pravilima EU 
Potpisana tvrtka GARDENA Manufacturing GmbH, Hans-Lorenser-Str. 40, 
D-89079 Ulm, potvrрuje, da navedene naprave koje smo poslali u trgovine,
ispunjuju zahtjeve smjernica EU, sigurnosnih standarda EU i i standarde 
istovrsnih proizvoda. Izjava ne vaћi za promjene na napravama koje nisu 
napravljene u skladu s nama. 



84

Deutschland / Germany 
GARDENA 
Manufacturing GmbH 
Service Center 
Hans-Lorenser-Straße 40 
D-89079 Ulm 
Produktfragen:
(+49) 731 490-123
Reparaturen:
(+49) 731 490-290 
service@gardena.com

Argentina
Argensem® S.A.
Calle Colonia Japonesa s /n 
(1625) Loma Verde
Escobar, Buenos Aires 
Phone: (+54) 34 88 49 40 40 
info@argensem.com.ar 

Australia 
Nylex Consumer Products 
50-70 Stanley Drive 
Somerton, Victoria, 3062 
Phone: (+61) 1800 658 276 
spare.parts@nylex.com.au 

Austria / Österreich 
GARDENA 
Österreich Ges.m.b.H.
Stettnerweg 11-15 
2100 Korneuburg 
Tel. : (+43) 22 62 7 45 45 36 
kundendienst@gardena.at 

Belgium
GARDENA Belgium NV/SA
Sterrebeekstraat 163 
1930 Zaventem 
Phone: (+32) 2 7 20 92 12 
Mail: info@gardena.be 

Brazil 
Palash Comércio e 
Importação Ltda.
Rua São João do Araguaia,
338 – Jardim Califórnia – 
Barueri – SP - Brasil – 
CEP 06409-060 
Phone: (+55) 11 4198-9777 
eduardo@palash.com.br 

Bulgaria 
Хускварна България ЕООД 
1799 София 
Бул. „Андрей Ляпчев” Nº 72 
Тел.: 02/ 8755148, 9753076 
www.husqvarna.bg 

Canada
GARDENA Canada Ltd.
100 Summerlea Road 
Brampton, Ontario L6T 4X3 
Phone: (+1) 905 792 93 30 
info@gardenacanada.com 

Chile
Antonio Martinic y Cia Ltda.
Cassillas 272 
Centro de Cassillas 
Santiago de Chile 
Phone: (+56) 2 20 10 708 
garfar_cl@yahoo.com 

Costa Rica
Compania Exim 
Euroiberoamericana S.A.
Los Colegios, Moravia, 
200 metros al Sur del Colegio
Saint Francis - San José 
Phone: (+506) 297 68 83 
exim_euro@racsa.co.cr 

Croatia 
KLIS d.o.o.
Stanciceva 79 
10419 Vukovina 
Phone: (+385) 1 622 777 0 
gardena@klis-trgovina.hr 

Cyprus 
FARMOKIPIKI LTD 
P.O. Box 7098 
74, Digeni Akrita Ave.
1641 Nicosia 
Phone: (+357) 22 75 47 62 
condam@spidernet.com.cy 

Czech Republic 
GARDENA spol. s r.o. 
Tuшanka 115 
627 00 Brno 
Phone: (+420) 800 100 425 
gardena@gardenabrno.cz 

Denmark 
GARDENA Norden AB 
Salgsafdeling Danmark 
Box 9003 
S-200 39 Malmö
info@gardena.dk 

Finland 
Oy Husqvarna Ab 
Lautatarhankatu 8b / PL 3 
FI-00581 HELSINKI 

France 
GARDENA 
PARIS NORD 2 
69, rue de la Belle Etoile 
BP 57080 
ROISSY EN FRANCE 
95948 ROISSY CDG CEDEX
Tél. (+33) 0826 101 455 
service.consommateurs@
gardena.fr 

Great Britain 
Husqvarna UK Ltd 
Preston Road 
Aycliffe Industrial Park 
Newton Aycliffe 
County Durham 
DL5 6UP 
info.gardena@husqvarna.co.uk 

Greece 
Agrokip 
Psomadopoulos S.A.
Ifaistou 33A 
Industrial Area Koropi 
194 00 Athens Greece 
V.A.T. EL093474846 
Phone: (+30) 210 66 20 225 
service@agrokip.gr 

Hungary 
GARDENA 
Magyarország Kft.
Késmárk utca 22 
1158 Budapest 
Phone: (+36) 80 20 40 33 
gardena@gardena.hu 

Iceland 
Ó. Johnson & Kaaber 
Tunguhalsi 1 
110 Reykjavik 
ooj@ojk.is 

Ireland 
Michael McLoughlin & Sons 
Hardware Limited 
Long Mile Road 
Dublin 12 

Italy 
GARDENA Italia S.p.A.
Via Donizetti 22 
20020 Lainate (Mi) 
Phone: (+39) 02.93.94.79.1 
info@gardenaitalia.it 

Japan 
KAKUICHI Co. Ltd.
Sumitomo Realty & 
Development Kojimachi 
BLDG., 8F 
5-1 Nibanncyo, Chiyoda-ku 
Tokyo 102-0084 
Phone: (+81) 33 264 4721 
m_ishihara@kaku-ichi.co.jp 

Luxembourg 
Magasins Jules Neuberg 
39, rue Jacques Stas 
Luxembourg-Gasperich 2549 
Case Postale No. 12 
Luxembourg 2010 
Phone: (+352) 40 14 01
api@neuberg.lu 

Netherlands
GARDENA Nederland B.V.
Postbus 50176 
1305 AD ALMERE 
Phone: (+31) 36 521 00 00
info@gardena.nl 

Neth. Antilles 
Jonka Enterprises N.V.
Sta. Rosa Weg 196 
P.O. Box 8200, Curaçao 
Phone: (+599) 9 767 66 55 
pgm@jonka.com 

New Zealand 
NYLEX New Zealand Limited
Building 2, 118 Savill Drive 
Mangere, Auckland 
Phone: (+64) 0800 22 00 88 
spare.parts@nylex.com.au

Norway
GARDENA Norden AB 
Salgskontor Norge 
Kleverveien 6 
1540 Vestby 
info@gardena.no 

Poland
GARDENA Polska Sp. z o.o.
Szymanów 9 d 
05-532 Baniocha 
Phone: (+48) 22 727 56 90 
gardena@gardena.pl

Portugal
GARDENA Portugal Lda.
Sintra Business Park 
Edifício 1, Fracção 0-G 
2710-089 Sintra 
Phone: (+351) 21 922 85 30 
info@gardena.pt 

Romania 
MADEX INTERNATIONAL SRL
Soseaua Odaii 117-123, 
Sector 1, 
Bucureєti, RO 013603 
Phone: (+40) 21 352 76 03 
madex@ines.ro 

Russia / Россия 
ООО ГАРДЕНА РУС 
123007, г. Москва 
Хорошевское шоссе, д. 32А 
Тел.: (+7) 495 540 99 57 
info@gardena-rus.ru 

Singapore
Hy - Ray PRIVATE LIMITED
40 Jalan Pemimpin 
#02-08 Tat Ann Building 
Singapore 577185 
Phone: (+65) 6253 2277 
hyray@singnet.com.sg 

Slovak Republic 
GARDENA Slovensko, s.r.o.
Panónska cesta 17 
851 04 Bratislava 
Phone: (+421) 263 453 722 
info@gardena.sk 

Slovenia 
GARDENA d.o.o.
Brodiљиe 15 
1236 Trzin 
Phone: (+386) 1 580 93 32 
servis@gardena.si 

South Africa 
GARDENA 
South Africa (Pty.) Ltd.
P.O. Box 11534
Vorna Valley 1686 
Phone: (+27) 11 315 02 23 
sales@gardena.co.za 

Spain 
GARDENA IBÉRICA S.L.U.
C/ Basauri, nº 6 
La Florida 
28023 Madrid 
Phone: (+34) 91 708 05 00 
atencioncliente@gardena.es

Sweden 
GARDENA Norden AB 
Försäljningskontor Sverige 
Box 9003 
200 39 Malmö 
info@gardena.se 

Switzerland / Schweiz
GARDENA (Schweiz) AG 
Bitziberg 1 
8184 Bachenbülach 
Phone: (+41) 848 800 464 
info@gardena.ch 

Turkey 
GARDENA / Dost Diþ Ticaret 
Mümessillik A.Þ. Sanayi 
Çad. Adil Sokak No.1 
Kartal - Ýstanbul 
Phone: (+90) 216 38 93 939 
info@gardena-dost.com.tr 

Ukraine / Украина 
ALTSEST JSC 
4 Petropavlivska Street
Petropavlivska 
Borschahivka Town 
Kyivo Svyatoshyn Region
08130, Ukraine 
Phone: (+380) 44 459 57 03 
upyr@altsest.kiev.ua 

USA 
Melnor Inc.
3085 Shawnee Drive 
Winchester, VA 22604 
Phone: (+1) 540 722-9080 
service_us@melnor.com 

1559-27.960.02 / 0308 
© GARDENA 
Manufacturing GmbH 
D-89070 Ulm 
http: //www.gardena.com
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